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EXPLA'iATORY NOTES 

Section 1 

For 1991 and subsequent taxation years, an individual who 
pays more than $13,500 in provincial income tax will pay a 
surtax of 8 per cent on rhe amount in excess of $13,500. 

Section 2 

(a) The corporation income tax rate is changed from 16 
per cent to 17 per cent. 

(b) This amendment is consequential on the amendment 
made in paragraph 2(a) of this amending Act. 

Seclions 3 and 4 

These amendments are consequential on the amendment 
made in paragraph 2(a) of this amending Act. 

Section 5 

Commencement provision. 

:"o/OTES EXPLICATI\'ES 

Article 1 

Pour les annees d'imposition 1991 et sui\antes, un particulier 
qui paye plus de $13,500 en imp6t pro\'incial sur le revenu 
payera une sunaxe de 807o sur l'excedant de $13,500. 

Article 2 

a) Le taux d'imposition sur le reYenu de~ corporations 
passe de 16 a 17 pour cent. 

b) Cette modification decoule de la modification effec
tuee a l'alinea 2a) de cette Joi modificatiYe. 

Article 3 et 4 

Ces modifications decoulent de la modification effectuCe a 
l'alim':a 2a) de cette loi modificati\e. 

Article 5 

Entree en \·igueur. 



An Act to Amend the 
Income Tax Act 

1991 

Her J'v1ajest~. by and with the advice and consent 
of the Legislative A >Sembly of New Brunswick, en
acts as foliO\\.,: 

I The Income Tax Act, chapter 1-2 of the Re
l'ised Statutes, 1973, is amended by adding after 
section 2 the follo•fing: 

2.01 In addition to the tax otherwise payable un
der this Act fur a taxation year, every individual 
shall pay a tax in respect of the 1991 and subse
quent taxation years that is equal to 8 per cent of 
the amount, if am. by which the tax that would 
be othenvise payable for the taxation year, before 
a deduction authorized by subsection 2(6) or sec
tion 2.1 or 2.2 is made. exceeds thirteen thousand 
five hundred dollars. 

2 Section 3 of the Act is amended 

(a) in subsection(/) by striking out .. sixteen" 
and substituting "seventeen"; 

(b) h)' adding after subsection (2.5) the fol
lowing: 

3(2.6) \\'here a ..:orporation has a taxation year 
part of which j-.. in 1990 and pan of which is in 

Loi modifiant la 
Loi de l'impot sur le revenu 

Sa Majeste, sur l'avis et du consentement de l'As
semblee legislative du Nouveau-Brunswick decrete: 

I La Loi de l'impot sur le revenu, chapitre l-2 
des Lois revisees de 1973, est modifiee par l'ad
jonction, apres /'article 2, de ce qui suit: 

2.01 Tout particulier doit, en plus de l'impi\t 
payable par ailleurs en vertu de la presente loi 
pour une annee d'imposition, pour les annees 
d'imposition 1991 et suivantes, payer un imp6t 
egal a SO:o de la difference entre S !3,500 et l'imp6t 
payable par ailleurs pour l'annee d'imposition, si 
celui-ci d&passe $13,500 et ce avant une deduction 
autorisee par le paragraphe 2(6), !'article 2.1 ou 
!'article 2.2. 

2 L 'article 3 de la Loi est modijie 

a) au paragraphe (1) par la suppression du 
mot «seize» et son remplacement par les mots 
«dix-sept)); 

b) par /'adjonction apri!s le paragraphe (2.5) 
de ce qui suit: 

3(2.6) Lorsqu'une corporation a une annee 
d'imposition qui commence au cours de 1990 et 



1991, tax payable for the taxation year shall be 
calculated as follows: 

(a) by dividing the taxation year into two no
tional taxation years, the first ending on De
cember 31, 1990 and the second beginning on 
January l, 1991; 

(b) by apportioning the amount taxable be
tween the two notional taxation years propor
tionately according to the number of days in 
each; 

(c) by calculating 

(i) tax for the first notional taxation year 
in accordance with this Act as it was on De
cember 31, 1990, and 

(ii) tax for the second notional taxation 
year in accordance with this Act as it is 
deemed to have been on January I, 1991; 
and 

(d) by adding together the amounts deter
mined under paragraph (c), and the total is the 
tax payable in respect of that taxation year. 

3 Paragraph 4(J)(a) of the Act is amended by 
striking out "16 per cent" and substituting "17 per 
cent". 

4 Paragraph 4./(b) of the Act is repealed and 
the following is substituted: 

(b) 17 per cent on an amount calculated by 
deducting from the total taxable income earned 
in the year in New Brunswick the amount on 
which the 9 per cent rate is applied in para
graph (a). 

5 This Act shall be deemed to have come into 
force on January 1, 1991. 

2 

s'acheve au cours de 1991, l'imp6t payable au ti
tre de cette annee d'imposition se calcule: 

a) en divisant l'annee d'imposition en deux 
annees fictives d'imposition, la premiere 
s'achevant le 31 decembre 1990 et la seconde 
commen<;ant le l" janvier 1991; 

b) en repartissant proportionnellement le mon
tant imposable entre les deux annees fictives 
d'imposition d'apres le nombre de jours de 
chacune; 

c) en calculant 

(i) l'imp6t au titre de la premiere annee fic
tive d'imposition conformfment a la prfsente 
loi telle qu'elle etait au 31 decembre 1990; et 

(ii) l 'imp6t au titre de la deuxieme annee 
fictive d'imposition conformement a la pre
sente loi telle qu'elle est r&putee avoir ete au 
1er janvier 1991; et 

d) en faisant la somme des montants determi
nes en vertu de l'alinea c), et le total est l'imp6t 
payable au titre de cette annee d'imposition. 

3 L 'alinea 4(l}a) de la Loi est modifie par la 
suppression des mots «16 pour cent»> et leur rem
placement par les mots <d 7 pour cent>>. 

4 L 'alinea 4.lb) de la Loi est abroge et remplace 
par ce qui suit: 

(b) de la somme correspondant it 17 p. 100 du 
montant obtenu en dectuisant du revenu total im
posable gagnf au cours de l'annee au Nouveau
Brunswick le montant sur lequel a ete applique le 
taux de 9 p. 100 vise a l'alinea a). 

5 La presente loi est riputie etre entree en vi
gueur le 1" janvier 1991. 


